
NO WINDING OR RE-SETTING · TRAP IS ALWAYS PROPERLY SET

Placement:
Place trap flush with entrance holes next to wall.

Disposal:
Open trap and remove mice. 

Cleaning: 
Wipe or brush trap clean. 

Instructions: 
Peel protective paper from glue trap. Place glue 
trap under tab in catch area or lid top, glue side up.

Disposal: 
Simply dispose of used glue trap. Hands never 
touch pests for a safe and sanitary disposal.

Replacement: 
Replace glue trap as needed. 

SERVICE LABEL GLUE TRAP PROTECTOR

INSTRUCTIONS

GLUE TRAP INSTRUCTIONS  

In case of accidental contact with adhesive, easy clean-up with cooking oil, 
vegetable oil, baby oil or rubbing alcohol.

ACC E SS O R I E S

WHEN USING PRO-KETCH® GLUE TRAP (GLUE TRAP NOT INCLUDED)
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SIN NECESIDAD DE ENROLLAR NI REAJUSTAR · LA TRAMPA SIEM-PRE ESTA PREPARADA CORRECTAMENTE
PAS D’ENROULEMENT NI DE NOUVELLE INSTALLATION · LE PIÈGE EST TOUJOURS BIEN RÉGLÉ

Colocación:
Coloque la trampa al ras de los orificios de 
entrada, cerca de la pared. 

Mise en Place:
Placez le piège au ras du mur, avec les trous 
d’entrée à côté du mur. 

Eliminación:
Abra la trampa y saque los ratones. 

Enlèvement:
Ouvrez le piège et retirez les souris.

Limpieza: 
Limpie la trampa con un paño o con un cepillo. 

Nettoyage: 
Essuyez ou nettoyez la trappe avec une brosse.

Instrucciones: 
Desprenda el papel protector de la trampa adhesiva. 
Coloque la trampa adhesiva debajo de la lengüeta, 
con el lado del adhesivo hacia arriba. 
Instructions: 
Enlevez le papier de protection du piège à colle. Placez le 
piège à colle sous la languette dans la zone de capture ou le  
couvercle supérieur, le côté imprégné de colle vers le haut.

Eliminación: 
Simplemente deseche la trampa adhesiva usada. No hay 
necesidad de tocar con las manos los animales atrapados, 
permitiendo una eliminación segura e higiénica.
Enlèvement:
Jetez simplement le piège à colle usagé. Les mains ne touchent 
jamais les nuisibles pour une élimination propre et sûre.

Reemplazo: 
Reemplace las trampas adhesivas segun sea necesario.
Remplacement: 
Remplacez le piège à colle si nécessaire.

ETIQUETA DE SERVICIO
ÉTIQUETTE D’ENTRETIEN

TRAMPA ADHESIVA
PIÈGE À COLLE

PROTECTOR 
PROTECTEUR

INSTRUCCIONES · INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS POUR LE PIÈGE À COLLE

INSTRUCCIONES DE GLUE TRAP

En caso de contacto accidental con el adhesivo, éste puede ser eliminado fácilmente  
con aceite para cocinar, aceite vegetal, aceite para bebé o alcohol para frotar. 
En cas de contact accidentel avec la colle, nettoyez facilement avec de l’huile de 
cuisson, de l’huile végétale, de l’huile pour bébés ou de l’alcool isopropylique.

ACC E S O R I O S  ·  ACC E SS O I R E S

CUANDO USE LA TRAMPA ADHESIVA PRO-KETCH®: (PEGAMENTO TRAP NO INCLUIDO)

LORS DE L’UTILISATION DU PIÈGE À COLLE PRO-KETCH®: (PIÈGE À COLLE NON INCLUS)
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